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▍彭博：MWZ 团队申请引渡听证会延期被拒

 

It's a "propitious time" for a postponement because

British Columbia and Ontariom, where lawyers from both

sides reside, are currently hot spots in the coronavirus

pandemic' third wave.

现在是推迟（听证会）的“有利时机”，因为就⽬前⽽⾔，

双⽅律师所居住的不列颠哥伦⽐亚省和安⼤略省是第三波

新冠⼤流⾏的热点地区。

 

词卡

propitious /prəˈpɪʃəs/ adj. 吉利的；吉庆的；吉祥的 

likely to produce a successful result

○  It was not a propitious time to start a new

business. 那不是营业开张的吉时佳⽇。

 

本周⼀，HW ⾸席财务官 MWZ 的律师向加拿⼤不列颠哥伦⽐

亚省最⾼法院提出申请，希望能将引渡案最后阶段的听证会暂

缓开庭到 8 ⽉。

MWZ 团队表⽰，这样他们将有时间来审查⾹港⾼等法院上周

公布的⼤量汇丰银⾏密封⽂件。

MWZ 的律师理查德·佩克（Richard Peck）在法庭上称，这些

⽂件“可能对本案的最终裁决有很⼤价值。”他说：“我们⼀直在

努⼒且⾼效地将这宗复杂的案件呈现在您⾯前，但我们现在需

要⼀点时间。”

佩克还认为，现在是推迟听证会的“有利时机”，因为就⽬前⽽

⾔，双⽅律师所居住的不列颠哥伦⽐亚省和安⼤略省是第三波

新冠疫情⼤流⾏的热点地区。

⽽检察官敦促不列颠哥伦⽐亚省⾼等法院的副⾸席⼤法官希瑟

·霍姆斯（Heather Holmes）拒绝延期请求，并称 MWZ 的辩

护团队⽬前对⽂件中的内容并不知晓，也不知道这些⽂件将于

何时全部到达。对此，加拿⼤政府律师罗伯特 ·弗雷特

（Robert Frater）评价道：“他们再⼀次把这个法庭变成审判

法庭。”据报道，霍姆斯法官预计将于本周三对这⼀请求做出

判决。

2018 年 12 ⽉ 1 ⽇，MWZ 从⾹港乘机⻜往墨西哥，在温哥华

转机时被加拿⼤警⽅逮捕。随后，美⽅指控 MWZ“隐瞒”了

HW 与⾹港星通技术有限公司（Skycom）的关联，从⽽误导

汇丰银⾏，令其陷⼊了违反美国制裁伊朗法案的⻛险之中。美

⽅称，星通是⼀家“不合法”的公司，被⽤于隐瞒 HW 在伊朗的

业务。

MWZ 的法律团队将拒绝引渡请求的理由分为四个分⽀。

其中的三个理由已进⾏法院辩论，分别为：⼀、该案的正当程

序已被破坏，背后有政治因素驱动；⼆、加拿⼤执法部⻔⾮法

拘押  MWZ；三、美国对案件⽆司法管辖权，没有理由对

MWZ 提出引渡要求，其违反了国际习惯法。

第四次、也是最后⼀次辩论原定于 4 ⽉ 26 ⽇开始，美国当局

将被指控，原因是它向加拿⼤法庭提供的有关法律⽂件存在重

⼤遗漏和错误陈述，从⽽误导了加拿⼤法庭。
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https://www.ft.com/content/3b66fe6e-5bd5-472c-81f7-cdca0cccc969

 

▍⾦融时报：挑战特斯拉，中国⻋企研发电动汽⻋新

⻋型

 

The company plans to roll out two models per year for

the next three years.

该公司计划在未来三年每年推出两款⻋型。

 

词卡

roll out 推出，推⾏

to introduce a new product or service

○  Governments around the world increasingly roll

out artificial intelligence to help promote economic

growth. 世界各国政府越来越多地推出⼈⼯智能来帮

助促进经济增⻓。

 

中国汽⻋企业崛起，挑战特斯拉在中国电动汽⻋领域主导地

位。在 2021 上海⻋展上，中国汽⻋企业展⽰了⼀系列应⽤新

技术的新⻋型，欲吸引年轻消费者的⽬光，颠覆特斯拉 Model

3 在中国销量最⾼电动汽⻋的地位，在电动汽⻋⾼端领域分⼀

杯羹。

中国⻋企⼤多专注于研发更换电池技术和激光雷达技术，⽽这

两项技术都不受特斯拉关注。蔚来汽⻋于 4 ⽉ 9 ⽇周⼀宣

布，将在北⽅地区部署换电站和充电桩，扩⼤补能设施覆盖⾯

积。上周，蔚来汽⻋还与中国⽯化签署了协议，在未来⼏年内

布局 5,000 座充换电站。

随着吉利、蔚来和⼩鹏等中国电动汽⻋领军企业不断研发应⽤

新技术，调查显⽰中国年轻⼀代消费者对中国品牌好感与⽇俱

增，更愿意购买国产电动汽⻋，60%以上 95 后⻘睐国产汽

⻋。根据君迪上个⽉发布的⼀项调查显⽰，在未来半年内有购

⻋意愿的中国消费者中，将近半数称会选择本⼟品牌，这⼀数

据相⽐ 2016 年增⻓了 20%。
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https://www.foxbusiness.com/lifestyle/two-killed-in-driverless-tesla-

crash

 

▍福克斯：特斯拉再发⻋祸，撞树起⽕两⼈遇难

 

Its Autopilot and full self-driving capability are intended

for use with a fully attentive driver, who has their hands

on the wheel and is prepared to take over at any

moment.

特斯拉的 Autopilot ⾃动辅助驾驶和全⾃动驾驶功能意在

为专注的驾驶者服务。使⽤这些功能时，驾驶者应⼿握⽅

向盘，任何时刻都能接替驾驶。

 

词卡

attentive /ə'tentɪv/ adj. 注意的；专⼼的；留意的

If you are attentive, you are paying close attention

to what is being said or done.

○  The vast majority of the attentive audience

applauded these sentiments. ⼤多数聚精会神听讲

的观众都对这些观点表⽰赞赏。

 

据报道 4 ⽉ 17 ⽇周六晚 23:25，美国德克萨斯州近伍德兰市

卡尔顿林区发⽣⼀起交通事故。⼀辆价值约⼋万美元的 2019

款特斯拉 Model S 在⾼速过弯时，偏离道路、撞树起⽕，持

续燃烧 4 ⼩时，导致⻋内两名乘客死亡。警⽅发⾔⼈称，该⻋

辆在撞树后便开始⾃燃，消防员历经 4 ⼩时才将⽕扑灭，耗费

32,000 加仑⽔。灭⽕过程中，由于电池不断复燃，消防员甚

⾄致电特斯拉询问如何为电池灭⽕。警⽅仍在调查事故发⽣

时，汽⻋前座的安全⽓囊是否弹出、⾼级辅助驾驶系统是否运

⾏，并将对两名遇难者进⾏⼫检。调查官员认为⻋祸发⽣时汽

⻋可能处于⾃动驾驶状态，因为在⻋祸现场，⼀名死者位于前

座副驾驶，另⼀名则位于后座。

特斯拉公布的数据显⽰， 2021 年第⼀季度，驾驶⽀持

Autopilot ⾃动辅助驾驶功能的⻋辆，⾥程每达 419 万英⾥就

有⼀起事故；驾驶不⽀持 Autopilot ⾃动辅助驾驶功能但⽀持

主动安全功能的⻋辆，平均每 205 万英⾥发⽣⼀起事故；⽽

驾驶不⽀持上述两功能的⻋辆，平均每 97.8 万英⾥发⽣⼀起

事故。但根据美国国家公路交通安全管理局最新数据，在美

国，平均每 48.4 万英⾥就有⼀起⻋祸。

美国国家公路交通安全管理局表⽰，已派遣团队调查这起事

故，其将与当地执法⼈员和特斯拉共同调查案件更多细节，并

采取相应⾏动。
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https://m.dw.com/en/covid-australia-and-new-zealand-return-to-

quarantine-free-travel/a-57247149

 

▍德国之声：澳⼤利亚新西兰开放互免⽆隔离旅⾏

 

New Zealand had held off longer from offering

unrestricted entry to people flying from Australia due to

sporadic outbreaks.

此前由于新冠肺炎间或爆发，新西兰推迟了向澳⼤利亚旅

客开放免隔离⼊境。

 

词卡

hold off 推迟；拖延 

If you hold off doing something, you delay doing it

or delay making a decision about it.

○ They have threatened military action but held off

until now. 他们扬⾔要采取军事⾏动，但⼀直拖到现

在。

 

新冠肺炎疫情爆发后，澳⼤利亚和新西兰于 2020 年 3 ⽉开始

实⾏严格的⼊境措施。今年  4 ⽉  19 ⽇，新澳两国正式启

动“旅⾏⽓泡”计划（Travel Bubble），该计划是指疫情得到

控制的国家及地区建⽴旅游合作关系，允许符合条件的⺠众跨

境旅⾏，且⼊境后⽆需隔离。⼀年多以来，往返新西兰和澳⼤

利亚两国的旅客⾸次⽆需隔离⼊境。

 

澳⼤利亚总理莫⾥森称“旅⾏⽓泡”计划将为两国带来双赢，助

推经济增⻓。在⼀份联合声明中，莫⾥森和新西兰总理阿恩德

称“旅⾏⽓泡”计划领先世界，期待更多太平洋地区国家加⼊。

据当地媒体报道，“旅⾏⽓泡”计划⼴受⺠众欢迎，数百⼈⻬聚

澳⼤利亚机场，准备⻜往新西兰。澳洲航空公司⾸席执⾏官谈

道：“400 多天以来，⼈们⾸次可以进⾏⽆隔离旅⾏。现在我

们每天新增 16 趟返回新西兰的航班，全部满仓。” 两国总理

提醒⺠众，如果出现新⼀轮新冠肺炎疫情，会对“旅⾏⽓泡”进

⾏相应调整，两国政府会持续跟进调整此计划。
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https://www.bbc.com/news/science-environment-56799755

 

▍BBC：NASA“机智号”⽆⼈机⾸⻜⽕星成功

 

She tore up the contingency speech to have been used

in the event of failure.

她撕掉了为试⻜失败准备的备⽤演讲稿。

 

词卡
 

tear up 摧毁，拆毁，毁坏 

If something such as a road, railway, or area of

land is torn up, it is completely removed or

destroyed.  

○ The company came under furious attack from

environmentalists for tearing up the forests. 由于破

坏了森林，这家公司受到环境保护主义者的猛烈抨

击。

 

周⼀，美国航天局 NASA 宣布“机智号”（Ingenuity）直升机

⾸⻜⽕星成功，⼈类航天器⾸次实现在地球以外的⼤⽓层内完

成动⼒控制⻜⾏。⽕星上的卫星传回的数据证实了这⼀消息。

这架直升机携带了莱特兄弟制造的⻜⾏者⼀号⻜机机翼的⼀⼩

块布料，通过搭载 “毅⼒”号⽕星探测器前往⽕星。另外，“机

智号”还携带了两台相机。⼀台⿊⽩相机，朝向地⾯，⽤于导

航；⼀台⾼分辨率的彩⾊相机，⽤于拍摄⽕星表⾯。

从起⻜到降落，该⽆⼈机共完成了约 40 秒的⻜⾏。在⽕星起

⻜并⾮易事。虽然⽕星重⼒⼩，但其⼤⽓层⼗分稀薄约为地球

的 1%，这使得⽆⼈机螺旋桨难以获得升⼒。

“机智号”成功⾸⻜有望转变⽬前探索外太空世界的⽅式。未来

⽆⼈机可能会先探测器⼀步勘探环境。甚⾄在宇航员到达⽕星

后，先使⽤⽆⼈机进⾏勘探。NASA 已批准向⼟星最⼤的卫

星“泰坦”发射⽆⼈机计划，并将其命名为“蜻蜓计划”，预计将

于 21 世纪 30 年代中期抵达该卫星。
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